
Integrantes del presidium (de izquierda a derecha): doctor Rogelio Rey Bosch, doctor José Moreno de Alba, doctor 
Maurice Etienne Beutler, físico Sergio Reyes Luján, licenciado Julio Labastida Martín del Campo. doctor José Luis So- 
beranes, doctor Rafael Velasco Fernández y licenciado Rafael Santín del Río. ,. , 

de la·ÚA'M y miembro del Consejo 
Ejecutivo de la UDUAL; el licen 
ciado Julio Labastida Martín del 
Campo, coordinador de Humani 
dades de la UNAM, y representante 
personal del doctor Jorge Carpizo, 
rector de esta casa de estudios mexi 
cana; el doctor Rafael Velasco Fer 
nández, secretario ejecutivo de la 
Asociación Nacional de Universida 
des~ Institutos de Educación Supe 
rior (ANUIES) y subsecretario de 
Educación Superior de la Secreta 
ría de Educación Pública de Méxi 
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dad Autónoma Metropolitana 
(UAM); y contó con el patrocinio 
de la Organización de las Naciones 
Unidas para la Educación, la Cien 
cia y la Cultura (UNESCO); se 
inauguró el día 15, a las 9.00 hs., 
en el Auditorio "Dr. Efrén C. del 
Pozo" de la UDUAL. 

El presidium de esta ceremonia 
inaugural se integró con: el doctor 
Maurice Etienne Beutler, secreta 
rio general de la AUPELF; el doc 
tor José Luis Sobcranes, secretario 
general a.i. de la UDUAL; el físico 
Sergio Reyes Luján, rector general 

Tal como estaba previsto el Colo 
quio Mundo Latinoamericano y 
Mundo de Habla Francesa: Ense 
ñanza, Comunicaciones y Repre 
sentaciones, se ha realizado los días 
15 al 19 de abril, en la ciudad de 
México, D.F. 

Este evento, para cuya organiza 
ción participaron: la Unión de Uni 
versidades de América Latina 
(UDUAL), la Asociación de Uni 
versidades Parcial o Enteramente 
de Lengua Francesa (AUPELF), la 
Universidad Nacional Autónoma 
de México (UNAM) y la Universi 
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"Expreso mis mejores deseos por 
el éxito en los trabajos de nuestro 
coloquio. 

"Muchas gracias". 

objetivos: analizar las condicione 
en que se realiza la enseñanza de 
las lenguas y culturas propias er 
otras latitudes; encontrar forma: 
para que, a través de esas lenguas, 
se mejore el conocimiento de la cul 
tura de los pueblos latinoamerica 
nos y francófonos; así como fomen 
tar el establecimiento o acrecimien 
to de las relaciones entre universi 
dades, que desemboque en una 
cooperación interinstitucional que 
haga posible el intercambio de in 
formación sobre metodología, ex 
periencias o investigaciones en tor 
no a la enseñanza de nuestras len 
guas y culturas, así como el inter 
cambio de personal docente y de es 
tudiantes, para un mejor conoci 
miento de nuestros pueblos y una 
mayor confraternidad. 

"Señor licenciado Julio la basti 
da: Es grato para los organizadores 
de este encuentro que sea usted, en 
su carácter de representante perso 
nal del doctor Jorge Carpizo, rector 
de la Universidad en cuyo espacio 
se lleva a cabo este coloquio, quien 
formalice su apertura, distinción 
que mucho le reconocemos. 

"Señor rector Sergio Reyes Lu 
j án: Es alentador para el Secreta 
riado General de la UDUAL que 
nos acompañe en la iniciación de 
trabajos de este coloquio, ya que 
usted además de rector general de 
la Universidad Autónoma Metro 
politana es un miembro destacado 
del Consejo Ejecutivo de nuestra 
Unión. Reconocemos su gentileza. 

"A todos los presentes, les reite 
ramos nuestra bienvenida a la casa 
de la Unión de Universidades de 
América Latina, que es la de uste 
des, y les agradecemos el honor de 
su presencia. 

A continuación transcribimos to 
talmente el discurso del doctor So 
beranes y en forma parcial el del 
doctor Beutler. 

quien actuó como maestro de cere 
monia; y los doctores Soberanes y 
Beutler hicieron uso de la palabra. 

"La Unión de Universidades de 
América Latina mantiene rela 
ciones con otras organizaciones de 
universidades, ya sea con fines de 
intercambio de información o de 
cooperación en acciones comunes. 
Tal es el caso de las que tenemos es 
tablecidas con la Asociación de 
Universidades Parcial o Entera 
mente de Lengua Francesa (AU 
PELF), formalizadas en el conve 
nio correspondiente, suscrito por 
ambos organismos. 

"Nos complace el enlace 
UDUALAUPELF, por ser ésta úl 
tima una asociación que agrupa 
instituciones que tienen como 
característica, entre otras, el uso de 
una lengua que reconoce el mismo 
tronco de la que se deriva la 
nuestra y un legado de cultura que 
también es antecedente de la nues 
tra. 

"El coloquio que hoy inicia sus 
labores corresponde a la intención 
de establecer una nueva forma de 
diálogo entre estudiosos de la ense 
ñanza de las lenguas y culturas de 
América Latina y de países francó 
fonos. Su realización ha sido po 
sible por la muy valiosa y amplia 
colaboración que han brindado la 
Universidad Nacional Autónoma 
de México y la Universidad Autó 
noma Metropolitana y que cumpli 
damente agradecemos. 

"El Coloquio Mundo Latino 
americano y Mundo de Habla 
Francesa: Enseñanza, Comunica 
ción y Representaciones tiene como 

población docente o estudiantil y 
otros más. Con ese mismo fin la 
UDUAL tiene un servicio de esta 
dística universitaria latinoamerica 
na, cuyos resultados publica en el 
Censo Universitario Latinoameri 
cano, en el que se compilan los da 
tos estadísticos de 1as comunidades 
académicas de la región. 

PALABRAS DEL DOCTOR JOSÉ 
LUIS SOBERANES 

ciado Rafael Santín del Río, direc 
tor de Relaciones Bilaterales de la 
Dirección General de Relaciones 
Internacionales de la Secretaría de 
Educación Pública de México. 

El doctor Manuel González 
Franco, miembro del Comité Or 
ganizador por la UDUAL, fue 

"La Unión de Universidades de 
América Latina no sólo es un 
vínculo entre los centros de educa 
ción superior de esta región, sino 
que además propugna por el mejor 
desarrollo de esas comunidades 
académicas, wopiciando el inter 
cambio de información y experien 
cias de su quehacer científico. 

"En su cuarta década de existen 
cia, la UDUAL continúa fomentan 
do el estudio de la problemática de 
la enseñanza universitaria, se afana 
por difundir los temas y los resulta 
dos de la investigación científica, 
tecnológica y humanista y se es 
fuerza en contribuir a la difusión 
de la doctrina y la praxis de la edu 
cación superior. 

"Conforme a esos propósitos, la 
UDUAL promueve la realización 
de reuniones de carácter académico 
por carreras profesionales y su 
problemática, así como de otros as 
pectos de la vida universitaria. 

"En su acción permanente por 
divulgar tópicos relacionados con 
la educación del tercer y cuarto ni 
vel, emite sus publicaciones institu 
cionales: la Gaceta UDUAL y la re 
vista Universidades, de aparición 
mensual y trimestral, respectiva 
mente. 

"En su objetivo de ser medio en 
la comunicación interinstitucional, 
cuenta con un Centro de Informa 
ción y Documentación, que pro 
porciona servicios informativos 
sobre carreras, programas de estu 
dios, legislación universitaria, 
[l] 

.. Señores rectores; 

.. Señores del presidium; 
"Señores invitados; 
"Señores profesores e investigado 
res; 
·~eñores participantes en el colo 

__.,cifuio; 
''· ,.. . __.."Señoras y señores: .'t'. 

co; el doctor José Moreno de Alba, 
director de la Facultad de Filosofía 
y Letras de la UNAM; el doctor Ro 
gelio Rey Bosch, director de la Di 
rección General de Intercambio 
Académico de la UNAM; y el licen 
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"En nombre del presidente de la 
AUPELF, señor Michel Guillou, 
que he visto recientemente, y que 
está en espíritu entre nosotros para 
un encuentro amistoso y fecundo, y 
en nombre mío, renuevo los agrade 
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.. Concibo, pues, este coloquio 
como la primera de una serie de 
operaciones destinadas a multipli 
car los intercambios universitarios 
de toda naturaleza sobre las trans 
versales que alimentan nuestros 
grandes sueños. Y no es en el mo 
mento en que la AUPELF ha deci 
dido dar un nuevo impulso a sus ac 
ciones en provecho del cadesarro 
llo y de los intercambos tecnológi 
cos (en particular en el dominio de 
las tecnologías recientes), no es en 
este momento en que la sugerencia 
de mis interlocutores podría ha 
berse perdido de vista. Habrá que 
actualizarla. 

"Cuando vine a México a nego 
ciar la convención que une a la 
UDUAL y a la AUPELF, mis inter 
locutores no se olvidaron de encare 
cerme que, desde su punto de vista, 
existía demanda de intercambios 
entre las universidades correspon 
dientes en vastos dominios relevan 
tes de las ciencias y de las técnicas, 
la agronomía, la salud y produc 
ción animal el desarrollo rural en 
general ...  

tica de la AUPELF: el reciente cur 
sillo de sensibilización a las culturas 
africanas, organizado en Dakar en 
honor de las universidades 
latinoamericanas, fue una contri 
bución modesta al primer objetivo. 

"En cuanto a nuestro segundo 
objetivo, hay que llegar aquí a re 
comendaciones que hagan que el 
mundo latinoamericano, de tal ma 
nera diverso, sea todavía más inte 
ligentemente tomado en cuenta y 
enseñado en las universidades de 
lengua francesa (y más allá de los 
departamentos de Español y de 
Portugués, en los departamentos de 
Historia, de Ciencias Sociales y Po 
líticas) y que, a la inversa, simétri 
camente y en reciprocidad, el mun 
do de habla francesa sea apre 
hendido en toda su pluralidad y to 
mado en cuenta en las enseñanzas 
de las universidades latinoamerica 
nas. 

·'hay que promover los inter 
cambios de hombres, ideas y me 
dios entre estos conjuntos, y muy 
particularmente entre las institu 
ciones que representamos y a las 
que pertenecemos, promover los in 
tercambios y generar los recursos 
de los que disponemos sobre la base 
de disposiciones concretas, quepo 
drían, además, recomendar los re 
sultados de vuestros trabajos. 

.. Tal es, por otra parte, la poli 

(pero esto es otra cuestión). Su ac 
ción no es de defensa ni de expan 
sión; la AUPELF es por vocación el 
instrumento de un diálogo entre las 
culturas, que se fija por objetivo el 
establecimiento de condiciones 
concretas de reciprocidad. 

"Yo atestiguo con alegría, pero 
me rehuso a todo desbordamiento 
lírico sobre este punto. La historia 
(lingüística más que ética) ha tejido 
afinidades y, por tanto, solidarida 
des entre las tres áreas lingüísticas, 
española, portuguesa y francesa, y 
entre éstas y la pluralidad de las 
áreas culturales que cada una de 
ellas abarca. Nuestros trabajos de 
la semana son una ocasión de poner 
en evidencia esta proximidad, estas 
afinidades, esta mancomunidad. 

"El número de peligros que nos 
amenazan son una legión, ¿no es 
así? (Y nuestra marcha se hace en 
un camino asaz empinado entre va 
rios precipicios). La AUPELF lo ve 
del repliegue sobre sí, en un mo 
mento en que la crisis económica 
no favorece tanto los contactos y los 
intercambios de hombres, de ideas 
y de medios. Ella ve lo otro: una 
comunicación internacional uni 
formada donde, en nombre de un 
imperialismo lingüístico de hecho, 
sólo la cultura anglosajona jugaría, 
a la vez, el papel de polo de radia 
ción y de foco de atracción univer 
sales. 

"La conciencia de estos peligros 
define para nosotros, por lo menos, 
dos objetivos muy claros: 

"hay que conducir la acción 
sobre la transversal cultural Africa 
América La illla, y la más antigua 
EuropaAmérica Latina. Mis ami 
gos Francois Zumbiehl, J ack Batho 
y J ean Mari e Lepage y yo hemos 
meditado, más de una vez, sobre 
este tema. 

PALABRAS DEL DOCTOR 
MAURICE ETIENNE BEUTLER 

"[ ... ]la AUPELF debería sentir 
se en este coloquio como un pez en 
el agua, pues ¡es necesario recor 
darlo! ella no es una herramienta 
(o un arma) de defensa de la lengua 
francesa, y menos aún el instru 
mento de una expansión conquista 
dora  ¡aunque ella sea expresa 
mente voluntarista en materia del 
uso y de la calidad de la lengua! 

A continuación expresó: "En este 
gran lugar de la Antropología, Mé 
xico, la ciudad y el país, me pare 
cería casi deshonesto reclamarme 
conceptos de latinidad y de fran 
cofonía, que me parecen, a la vez, 
limitativos y que abarcan todo. Y 
eso tanto más porque nosotros qui 
siéramos, en las jornadas que se ini 
cian, hacer una buena 'tirada' en el 
dominio de los conceptos y de los 
estereotipos, en el estudio de las 
mentalidades y en el dominio de es 
ta sutil dialéctica que une las fic 
ciones a las realidades". 

Luego evocó la colaboración de 
la UDUAL, agradeciéndole el ha 
berse dedicado a esta empresa, en 
base a la convención firmada hace 
dos años, en la sede de la Secretaría 
General de la misma. En esta opor 
tunidad recordó al doctor Pedro 
Rojas, ya fallecido, quien ejercía 
entonces las funciones de secretario 
general. 

Posteriormente agradeció a todos 
aquellos que hicieron posible este 
coloquio, es decir, a: el Comité La 
tinoamericano de la AUPELF, la 
Universidad Nacional Autónoma 
de México, la Universidad Autóno 
ma Metropolitana, la Organización 
de las Naciones Unidas para la 
Educación, la Ciencia y la Cultura, 
y las autoridades gubernamentales 
de Québec, Francia y Canadá. 

El doctor Maurice Etienne Beu 
tler, luego de mencionar a los mi 
embros del presidium, se refirió a 
que: "en afinidad con la UDUAL" 
y con "las dos grandes universida 
des locales, la AUPELF ha prepa 
rado los trabajos de este coloquio, 
que quiero imaginarme como una 
gran premíere, pues no hay muchos 
ejemplos, y esperemos que habrá 
muchos imitadores de una empresa 
que une a dos asociaciones herma 
nas, como es el caso de la UDUAL y 
de la AUPELF'. 



 La necesidad para los profesores 
de estudios latinoamericanos y 
franceses de explotar, en su magis 
terio, las aproximaciones pluridis 
ciplinarias, sin pretender la espe 
cialización (Literatura Compara 
da, Enseñanza de la Traducción, 
Historia, Sociología, Etnología, 
etc.). Estas aproximaciones son 
tanto más recomendables cuanto el 
mundo latinoamericano y el mun 
do de expresión francesa se caracte 
rizan por su pluralidad y, ciertas ·· 
sociedades que los componen, por 
el dinamismo de su evolución. 
 La didáctica de las lenguas debe 
comportar una reflexión particular 
sobre el papel de los medios, que 
pueden constituir, a la vez, una 
materia privilegiada para la ense 
ñanza de las civilizaciones, y una 
herramienta no despreciable de co 
nocimiento, pero también un peli 
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lizaciones de cada una de las dos 
áreas culturales, y por una refle 
xión conjunta sobre los problemas 
similares y específicos que en 
cuentran estas enseñanzas. 
2) El cuidado de ampliar el domi 
nio de los. estudios latinoamerica 
nos en el mundo de habla francesa, 
y de los estudios franceses en el 
mundo latinoamericano, de tal ma 
nera que estos dominios tomen en 
cuenta mejor la diversidad de las 
culturas y de los pueblos que utili 
zan las lenguas española, francesa y 
portuguesa. Se trata igualmente de 
ver en qué medida convendría ape 
lear a otras disciplinas además de la 
Literatura y la Lingüística para 
esclarecer la complejidad de estas 
culturas. 
3) Teniendo en cuenta el hecho de 
que sobre las relaciones entre las 
culturas y las sociedades del mundo 
latinoamericano y del mundo de 
habla francesa pesa el peso de la 
historia, aprovechar del juego de 
espejos constituido por la relación 
intercultural para desprender los 
aspectos implícitos y/o conflictivos 
de estas relaciones. 

De las discusiones se desprendie 
ron las siguientes grandes orienta 
ciones: 

V 

creto, a vuestros trabajos. ¿Cómo el 
encuentro de tan grandes espíritus 
podría no tener proyección en el 
mundo? Gracias a todos ustedes". 

En las discusiones se reflejaron 
tres tipos de preocupación: 
1) El interés por una confrontación 
de condiciones y de métodos de en 
señanza de las lenguas y de las civi 

El Coloquio Mundo Latinoame 
ricano y Mundo de Habla Francesa 
reunió a cuarenta (40) participan 
tes, pertenecientes a universidades 
de América Latina y a universida 
des del mundo francoparlante, y a 
un número importante de observa 
dores. 

ve; 
La limitación a lo cultural en el 
salón de clase, un intento por 
transgredirla; 
Langues, sociétés et cultures 
d' Amérique Latine: le cas ar 
gentin; 
Lengua, literatura y civiliza 
cion latinoamericanas en un 
país francófono de África: El 
caso del Senegal, realidad y 
perspectivas; 
Les Antilles et la Guyane entre 
l'Europe et l' Amérique Latine; 
La découverte de l' Amérique 
par les Américains ou la méta 
morphose du Cannibale 
La irracionalidad de lo racional 
o la racionalidad regíonalízada, 
Intracultura e intercultura, en 
señanza de lenguas y elucida 
ción etnoliteraria; 
Perspectivas de trabajo en la in 
vestigación en literatura com 
parada hispanoamericana 
francesa; 
Pour une relance des études 
entre francophonie et monde 
latinoaméricain; 
QuébecBrésil, aux sources de 
r ailleurisme; 
Cooperación postcolonial; 
Le Brésil vu par le Francais et 
les études brésiliennes en 'Fran 
ce; 
Deux facteurs de démobilísa 
tion culturelle; 
Monde francophone et monde .,. 
latinoaméricain: langues, cul 
tures et civilisations; 
Pouvoir des discoilrs, 'en langue 
étrangere et en langue materne 
lle. 

los promotores de este coloquio (in 
clnyendo esta vez a todos aquellos 
que, 'por descuido', no he mencio 
nado) y deseo éxito pleno, con 
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Les jeunes Francais et l' Améri 
que latine; 
Actitudes de la comunidad uni 
versitaria de la UNAM hacia los 
extranjeros que hablan español, 
L' enseignement et la recherche 
sur l' Amérique Latine dans les 
UER de langues en France; 
Los medios masivos de cornuni 
cacíón: ¿ayuda u obstáculo en 
la ériseñanza de la cultura en 
lengua extranjera? El caso del 
español en Québec; 
Representaciones de los pueblos 
francófonos en el imaginario 
mexicano y el papel del/a maes 
tro/a de francés en la fijación de 
estereotipos; 
Imagen del antillano en un tex 
to importado; 
América Latina en los libros de 
texto de español en Francia; 
La traduction, agent de coopé 
ration interlinguistique et ínter 
culturelle: 
L'enseignement de la civilisa 
tion dans l'approche contrasti 
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Finalizado el discurso del doctor 
Beu tler, el licenciado Julio Labasti 
da Martín del Campo, representan 
do personalmente al doctor Jorge 
Carpizo, rector de la UNAM, hizo 
la· formal inauguración del colo 
quio. 

Posteriormente el doctor Teopol 
do Zea, director del Centro Coordi 
nador y Difusor de Estudios Lati 
noamericanos (CCYDEL) de la 
UNAM, dio una conferencia magis 
tral. 

Una vez concluida la misma, se 
realizó una visita guiada por la 
ciudad universitaria de la UNAM 
para todos los ponentes. 

Después fueron trasladados a la 
Unidad de Seminarios "Drr.Ignacío 
Chávez" de la misma e iudad uní- 
/ersitaria; a donde estaba progra 
mada la comida para los ponentes 
del evento. 

Es en esta unidad de seminarios 
donde transcurrieron todas las se 
siones del coloquio desde las 15:30 
hs. de ese día lunes 15 hasta el día 
viernes 19. 

Los temas tratados en el coloquio 
fueron: 

cimientos que he dirigido a todos 
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Cuba, Bulgaria, Italia, UNESCO, 
Corea del Norte, Gran Bretaña, 
Canadá, China, Nicaragua, ONU, 
Israel y Costa Rica. 

La Unión de Universidades de 
América Latina por primera vez es 
tuvo presente en este evento, a tra 
vés de sus publicaciones. Y, por me 
dio del mismo, entró en contacto 
con un anyilio público, lo que cons 
tituyó una enriquecedora experien 
cia. 

neral 
A los efectos de proporcionar 

pautas acerca de las trascendencia 
de este evento, diremos que contó 
con la visita de más de seiscientas 
mil personas, que pudieron apre 
ciar las obras de alrededor de 190 
editoriales, de los siguientes países e 
instituciones: México, República 
Federal Alemana, Estados Unidos 
de Norteamérica, Argentina, 
Unión de Repúblicas Socialistas So 
viéticas, España. Francia, India, 

La Universidad Nacional Autó 
noma de México, a través de la Fa 
cultad de Ingeniería y de la Coordi 
nación de Extensión Universitaria, 
organizó la VI Feria Internacional 
del Libro, la que se llevó.a cabo del 
2 al 10 de marzo de 19gs;'en el Pa 
lacio de Minería, ciudad de Méxi 
co. 

Este evento se constituyó, una 
vez más, en un importante lugar de 
encuentro para los editores, distri 
buidores, libreros y público en ge 
l!J 

LA UDUAL EN LA VI FERIA INTERNACIONAL DEL LIBRO 

sidades ejercen en las comunidades 
que las sustentan. 

"Esto es muy importante porque 
estamos firmemente convencidos 
de que nuestra condición de uni 
versitarios encierra de cara a la so 
ciedad, un mayor número de res 
ponsabilidades y déberes que de 
privilegios si tomamos en cuenta 
que la sola oportunidad de tener 
acceso a los beneficios de la cultura 
superior obliga al ser humano a cla 
rificar y fortalecer los sentimientos 
de solidaridad y comprensión que 
lo unen a sus semejantes". 

De ahí dedujo la impor cia de 
que la UAEM se afiliase a la 
UDUAL, ya que son las comunida 
des docentes y estudiantiles de la 
antedicha universidad las que 
"pueden hacer las mayores aporta 
ciones para participar con las.insti 
tuciones que se agrupan ·en la 
UDUAL en el estudio y solución de 
problemas comunes". 

"Llama también la atención la 
lucha permanente de la UDUAL 
por dignificar la posición de los 
profesores y estudiantes latinoame 
ricanos en torno a las finalidades de 
la educación superior y en sus rela 
ciones con otros sectores del con 
junto social, a partir de la toma de 
conciencia de la alta responsabili 
dad que conlleva el liderazgo cien 
tífico y humanístico que las univer 

El rector de la UAEM, en su dis 
curso, se refirió a los orígenes de la 
UDUAL, a las características de 
nuestra organización; sus objetivos 
y finalidades; resaltando lo siguien 
te: 

Josefina Lusardi, encargada de Pu 
blicaciones; Jesús Hidalgo, jefe de 
la Unidad de Estadísticas y Estu 
dios Especiales; y María Elena Sau 
cedo, jefa del Centro de Informa 
ción y Documentación Universita 
rias. 

En el mismo hicieron uso de la 
palabra: el licenciado Tomás Ruiz 
Pérez; el doctor José Luis Sobera 
nes; y los licenciados: Guillermo 
García de V. (en nombre del encar 
gado de la Unidad de Planeacíón); 

El acto se realizó en la sede del 
Consejo Universitario, el día 25 de 
abril> del actual. 

Con motivo de haberse afiliado a 
la Unión de Universidades de Amé 
rica Latina la Universidad Autóno 
ma del Estado de México (UAEM), 
el licenciado Tomás Ruiz Pérez, 
rector de dicha alta casa de estudios 
mexicana, de 157 años de historia, 
invitó al doctor José Luis Sobera 
nes, secretario general a.i, de la 
UDUAL y a los jefes de las unida 
des operativas de la misma, para 
que se informase, a los directores, 
profesores y altos funcionario de la 
UAEM, de las actividades de la 
Unión. 

FUNCIONARIOS DE LAUDUAL EN LA UNIVERSIDAD 
AUTÓNOMA DEL ESTADO DE MÉXICO 

Para poder cumplir con ese fin la 
UDUAL proporciona, a petición de 
parte interesada, el domicilio del 

rior que respondieron a la encuesta 
formulada en los años 1982/83. 

El objetivo de estas "hojas infor 
mativas" es el de dar a conocer los 
tópicos sobre los que se está investi 
gando en América Latina y propi 
ciar el intercambio de información 
entre los investigadores, para lo 
grar una enriquecedora interrela 
ción al respecto. 

. .. 
El Banco de Datos sobre Investi 

gaciones Cie~tífÍ~as y Tecnológicas 
en los Centrps de Educacíón Supe 
rior de Améfjc~ Latina, creado por 
la Unión de :üniversidades en el año 
1982, ha concluido la difusión de 
sus "hojas informativas". 

Con el último envío, realizado 
con fecha 11 de febrero último, se 
alcanzó un total dé 22 remisiones 
de dichas hojas; en las que se difun 
dieron, entre 489 instituciones, 
3387 títulos de investigaciones de 
70 @stituciones de educación supe 

CONCLUYO DIFUSIÓN DE TÍTULOS DE INVESTIGACIONES DEL BANCO DEDATOS UDUAL 
• ,¡ 

centro de investigación al que se 
puede solicitar mayor información. 

Próximamente se llevará a cabo 
otra encuesta para poder ampliar y 
actualizar el Banco de Datos sobre 
Investigaciones Científicas y Tec 
nológicas de América Latina. 

Para aquellos que tengan interés 
en adquirir la colección completa 
de las "hojas informativas", se les 
informa que pueden solicitarlas a la 
UDUAL, acompañando giro postal 
por US $8,00 (ocho dólares). 
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1 
birán, profesor emérito por la Fa 
cultad de Medicina; 
Palabras del doctor Leopoldo 
Zea Aguilar, profesor emérito por 

O Adjunto cheque por la cantidad de 40 Dlls. U.S. 
Cy. (Cuota para el extranjero) 

país teléfono código postal 

estado ciudad 

dirección 
O Ad junco cheque o giro postal por la cantidad 
de S 1,500.00 (mi/ q uim ent os pesos 00/ 100 moneda no cumot¡ 

nombre O Renovación 

colonia 

O Suscripción 

Edificio Anexo de la antigua Facultad de Ciencias Pclincas y Sociales P11mer Piso Ciudad uo.ve-suana 
Apertado Postal 70288. C P 04510. Mé:iuco. O F Tel 550·52-15 E1t1 de la 2582 a 86 ¡ . 

O por valija diplomática: 
SEDIFRALE VBAL Quito 
37, Quai d'Orsay 
75007 Paris, France. 

rigirse a: 
Señora Esther de Crespo 
Universidad Católica, 
Apartado Nº 2184, 
QuitoEcuador. 

Los temas de SEDIFRALE V 
son: 

Del 8 al 13 de julio de 1985 
tendrán lugar las V Sesiones para 
Docentes e Investigadores del Fran 
cés en la Pontificia Universidad Ca 
tólica del Ecuador, en la ciudad de 
Quito. 

ECUADOR: V SIESIONES PARA DOCENTES E 
· INVESTIGADORES DEL FRANCES 

doctores Alberto Barajas, Humber 
to Estrada O., Eduardo García 
Máynez, Edmundo O'Corrnan, Ri 
cardo Torres Gaytán y Salvador 
Zubirán (profesores e investigado 
res eméritos); y doctor Luis J. Moli· 
na Piñeiro (secretario ejecutivo). 

REVISTA DE LA UNIVERSIDAD NACIQNAL AUTONOMA DE MEXICO 

Universidad 
de México 

Para informes e inscripciones di 

l. Le Irancais en Amérique La 
tine: hilan et perspectives; 

11. Langue maternelle, langues 
étrangeres, 

111. Enseignements du Irancais: 
développements et pratiques; 

IV. Utilisations des massmedia 
dans l'enseignement. 

· la Facultad de Filosofía y Letras; y 
Declaración inaugural por el 
doctor Jorge Carpizo, rector de la 
UNAM. 

La Comisión Organizadora de 
los festejos está constituida así: doc 
tor Jorge Carpizo (presidente); 
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